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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৮৪৮

২৩/ আহার ও খাদব (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الأطعمة عن رسول ال)
পিরেদঃ ৪১. খাওয়ার সময় িবসিমা বলা

امالطَّع ف ةيمالتَّس ف اءا جباب م

আরবী

،لذَيو الْهبةَ اوِيس ِبا نكِ بلدِ الْمبع نب لالْفَض نب ءلادَّثَنَا الْعشَّارٍ، حب ندُ بمحدَّثَنَا مح

حدَّثَنَا عبيدُ اله بن عراشٍ، عن ابِيه، عراشِ بن ذُويبٍ قَال بعثَن بنُو مرةَ بن عبيدٍ

دْتُهجدِينَةَ فَوالْم هلَيع ته عليه وسلم فَقَدِمال صل هولِ السر َلا هِمالومدَقَاتِ ابِص

جالسا بين الْمهاجِرِين والانْصارِ قَال ثُم اخَذَ بِيدِي فَانْطَلَق بِ الَ بيتِ ام سلَمةَ فَقَال ‏"‏

ندِي مبِي طْتا فَخَبنْهم لكلْنَا نَاقْباذْرِ والْوالثَّرِيدِ و ةيرثك فْنَةينَا بِجت‏"‏ ‏.‏ فَا امطَع نم له

َلى عرسالْي دِهبِي ضفَقَب هدَيي نيب نه عليه وسلم مال صل هال ولسر لكاا ويهاحنَو

يدِي الْيمنَ ثُم قَال ‏"‏ يا عراش كل من موضع واحدٍ فَانَّه طَعام واحدٌ ‏"‏ ‏.‏ ثُم اتينَا

الَتجو دَىي نيب نم لآك لْتعفَج شَكَّ قَال هدُ اليبرِ عوِ التَّمطَبِ اانُ الرلْوا يهف قبِطَب

تىش ثيح نم لك اشرا ع‏"‏ ي قَالو قالطَّب ه عليه وسلم فال صل هولِ السدُ ري

حسمو هدَيه عليه وسلم يال صل هال ولسر لفَغَس اءينَا بِمتا دٍ ‏"‏ ‏.‏ ثُماحنٍ ولَو رغَي نَّهفَا

بِبلَل كفَّيه وجهه وذِراعيه وراسه وقَال ‏"‏ يا عراش هذَا الْۇضوء مما غَيرتِ النَّار ‏"‏ ‏.‏

نب ءلادِيثِ الْعح نم لاا رِفُهنَع لا غَرِيب دِيثذَا حه يسو عبا ةٌ ‏.‏ قَالصدِيثِ قالْح فو

الْفَضل وقَدْ تَفَرد الْعلاء بِهذَا الْحدِيثِ ولا نَعرِف لعراشٍ عن النَّبِ صل اله عليه

وسلم الا هذَا الْحدِيث ‏.‏

বাংলা

১৮৪৮। ইকরাশ ইবনু যুয়াইব (রাঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন বেলেছন, মুররা ইবনু উবাইদ গাের লােকরা

তােদর ধন-সেদর যাকাতসহ আমােক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর িনকেট পাঠায়। আিম মদীনায়

িগেয় তার িনকেট হািযর হলাম। তখন আিম তােক মুহািজর ও আনসারেদর মেধ বসা অবায় পলাম। িতিন
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আমার হাত ধের উু সালামা (রাঃ)-এর ঘের িনেয় যান। িতিন  কেরনঃ কান খাবার আেছ িক?

আমােদর সামেন একিট বড় িপয়ালা আনা হল। এর মেধ মাংেসর টুকরা ও সারদ (ঝােল িভজােনা িট) ভিত

িছল। আমরা তা থেক খেত লাগলাম। আিম পাের এিদক-সিদক থেক িনেয় খািলাম। রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তার সামেন থেক িনেয় খািেলন। িতিন তার বাঁ হাত িদেয় আমার ডান হাত ধের বলেলনঃ

হ ইকরাশ! এক জায়গা হেত খাও। কননা সূণটাই একই খাদ।

তারপর আমােদর সামেন আেরকিট িপয়ালা আনা হল। এর মেধ িবিভ রকেমর কাঁচা-পাকা খজুর িছল। আিম

আমার সামেন থেকই খেত থাকলাম। িক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম পাের এিদক-সিদক

থেক িনেয় খািেলন। িতিন বলেলনঃ হ ইকরাশ! তুিম পাের য কান জায়গা হেত খেত পার। কননা সব

খজুর এক রকম নয়। তারপর আমােদর জন পািন দয়া হল। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার

উভয় হাত ধুেলন এবং িভজা হাত িদেয় িনেজর মুখমল, দুই হাত ও মাথা মুছেলন। তারপর িতিন বলেলনঃ হ

ইকরাশ! আন য িজিনস পিরবতন কের িদেয়েছ (তা খাওয়ার পর) এটাই হল ওযু।

যঈফ, ইবনু মাজাহ (৩২৪০)

আবূ ঈসা বেলেছন, এ হাদীসিট গারীব। আমরা ধু আল ইবনুল ফাযেলর সূে এ হাদীস সে জেনিছ। িতিন

এককভােব এ হাদীসিট বণনা কেরেছন। এই হাদীসিট বতীত ইকরাশ (রাঃ) হেত রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাােমর আর কান হাদীস বিণত আেছ িক-না তা আমােদর জানা নই।

English

Narrated 'Ikrash bin Dhu'aib:

"Banu Murrah bin 'Ubaid sent me to bring the Sadaqah from their wealth of
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). I arrived with him in Al-Madinah and found him
sitting between the Muhajirin and the Ansar." He said: "Then he took my
hand and brought me to the home of Umm Salamah and he said: 'Do you
have any food?' So a bowl containing a lot of Tharid with pieces of meat was
brought to us, and presented for us to eat from it. So I began wandering my
around it while the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) ate from what was in front of
him. He grabbed my right hand with his left hand, then he said: 'O 'Ikrash!
Eat from one spot, for indeed the food is one.' Then a plate containing
various dried dates" - or fresh dates - 'Ubaidullah (a narrator) was not sure.
He said: "I began eating what was in front of me, while the hand of the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) roamed about the plate. He said: 'O 'Ikrash! Eat from
wherever you like, for indeed it is not all from the same variety.' Then water
was brought, so the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) washed his hands, and with the
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wetness of his hands he wiped his face, his forearms, and his head, and he
said: 'O Ikrash! This is the Wudu' for that which has been altered by fire.'"

[Abu 'Eisa said:] This Hadith is Gharib, we do not know of it except through
the narration of Al-'Ala' bin Al-Fadl, and Al-Ala'was alone with this narration,
and there is more in the story in the Hadith. And we do not know a Hadith
from the Prophet (صلى الله عليه وسلم) by 'Ikrash except this.

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ ইকরাশ ইবনু যুআয়ব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=42547

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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